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Dr aft

Multilateral Agreement on theinternational regular transport of passengers by coach
and bus (OmniBUS) and the administrative procedures applicable to issuing
authorizationsand other related administrative documents

The Contracting Parties

(-]

Having recognised:

The significant contribution of:

The Consolidated Resolution on the Facilitatioimdérnational Road Transport (R.E.4) of
30 April 2004 to the simplification and harmonisatiof road transport regulations and
procedures,

The General Agreement on Trade of Services sigmédarrakech on 15 April 1994 to the
harmonisation of rules of trade services,

The desirability of an orderly development and Ifetion of international regular transport
of passengers and their luggage by coach and bus,

The importance of increasing safety of road tradficl the protection of the environment,

The importance of ensuring protection of the irgeyeof passengers in international
carriage by road,

The need to standardise administrative procedumesetning delivery of the authorizations
for international regular transport of passengsrcdach and bus, as well as the related
administrative documents,

(-]
HAVE AGREED upon the following provisions:
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Chapter |

Definitions and scope

Articlel

Definitions

For the purposes of this Agreement, the followie§jrdtions shall apply:

1. Buses and coaches", hereinafter called alstvéécles’, means motor vehicles - with or
without a trailer for the transport of passengéugigage — intended, by virtue of their
construction and their equipment, to transport ntbaa nine persons, including the driver,
and assigned for this use.

2."Authorization" means a document authorizing tise of a bus or coach in the territory
of the Contracting Parties in connection with ateiinational regular passenger service by
road.

3. "Undertaking" means any natural or legal pemogaged in the transport of passengers,
in accordance with the national laws and regulatiarforce.

4. "Carrier",(“operator”, “subcontractor”) means andertaking, registered in the territory
of a Contracting Party, which is authorized to gaout international road passenger
transport services, and which satisfies the nationks and regulations in force on
admission to the occupation of road passenger goah®perator-covering—atleast-the
following-regquirements:

5. “Passenger” means any person who, in the peaiocsof a contract of carriage made by
himself or on his behalf, is carried either for eed or free of charge by a carrier;

6. “Ticket” means a document issued by the cawieon his behalf, which confirms the
right of the passenger to be transported and sewéise evidence of the conclusion of the
contract of carriage between the passenger anchthier.

7. "Passenger service by road" means the tranbgdrtis or coach offered to the public or
to certain categories of users in return for rematien paid by the person transported or by
the transport organizer.

8. "Regular services" means services which profedé¢he carriage of passengers and their
luggage according to a given frequency and alorexiipd routes, whereby passengers
may be taken up or set down during a journey adgismined stopping points. Regular
services are subject to the obligation to respestipusly established timetables.

Regular services shall be open to all, subjectrevhppropriate, to compulsory reservation.

The regular nature of the service shall not bectéfk by any adjustment to the service
operating conditions.

Refreshment stops in transit countries, as wellirmghe countries of departure and
destination, do not alter the nature of the serviiring refreshment stops passengers are
neither picked up nor set down.

9. "Special regular services" are services, whoéveir organiser, which provide for the
carriage of specified categories of passengergtaidiuggage, to the exclusion of all other
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passengers, provided that such services are ogematter the conditions set out for regular
services.

Special regular services shall include:
(@) the carriage of workers between home and thage of work,

(b) the carriage to and from the educational ing8th for school pupils and
students.

The fact that a special regular service may vacpating to users’ needs does not affect its
classification as a regular service.

10. "Occasional services" are services not falidthin the definition of a regular service

nor of special regular services, and which areadtarised above all by the fact that they
carry groups of passengers assembled at the iwvétiaf the customer or of the carrier

himself.

11. "Own-account transport operations’ mean trarispperations carried out for non-
profit-making and non-commercial purposes, by ateutaking, provided that:

(@) the transport activity is only an ancillaryiaity for that undertaking,

(b)  the vehicles used are the property of that tiakling, or were bought by
them on credit, or were made available to them uadeng-term leasing contract and are
driven by a member of the staff of the undertakimgthe undertaking itself, if it is natural
person, or by personnel employed by or put at tispodal of the undertaking under
contractual obligation.

12. " International transport" means a journey utadken by a vehicle, the point of
departure of which is on the territory of one Canting Party and the destination of which
is on the territory of another Contracting Party iora third-country_which is not a
Contracting Partyor vice versa, as well as the movement of an gwgiticle in connection
with the aforesaid journey.

13. "A passenger service by road is said to bé&ransit" in a particular country if it passes
through the territory of that country in the coucde journey where the points of departure
and destination are located in another coumtRg—if—unless—othernise—authorized; no
a) ani aWal Y gh

14. "National road passenger services carriedbguton-resident carriers" (“cabotage”)

mean the picking up and setting down of passengithsn the same Contracting Party, in

the course of a regular international service, amgliance with the provisions of this

Agreement, provided that it is not the principatgmse of the service.

15. "Host Contracting Party" means a ContractiaghyPin which a carrier operates, other
than the Contracting Party where the carrier iahdisthed.

16. "Triangular transport operations" mean anyspant of passengers from the territory of
one Contracting Party to another Contracting Partya third-country, which is not a
Contracting Partyand vice versa, by a vehicle not registered énténritory of one of those
countries, whether or not, in the course of theesgyarney and using the normal route, the
vehicle travels through the country in which itégistered.

17. "Contracting Parties" mean those States that ftonsented to be bound by this
Agreement and for which this Agreement is in force.

18. "Competent authorities" mean those authoritesignated by the Contracting Parties to
carry out the tasks of this Agreement.
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19. "Authorizing authority" means the competenthauty of the Contracting Party on
whose territory the carrier is established andpthiet of departure is situated, to which the
application for an authorization is submitted, avidch issues the authorization. The place
of departure shall mean «one of the termini ofshivice».

20. “Bus and coach terminal” means a dedicatecatfucture facility where passengers are
taken up or set down in the course of an internaticegular service carried out within the
provisions of this Agreement, equipped with famht such as a waiting room, ticket office,
toilets etc.

21. The “Administrative Committee” means the Contedgtcreated for the purpose of this
agreement, as defined in Article [22] and Annex|[VI

Article2
Scope
1. This Agreement shall apply:

(@) to the international transport of passengersdmch and bus by means of
regular services:

- performed between the territories of two ConiragParties, and, should the
need arise during such services, in transit throtigh territory of another
Contracting Party, and

- carried out by transport undertakings for hirereward established in a
Contracting Party in accordance with its lawad—autherized—in—thestate of

ade nsport by meanstefrational re ervices- by

- using buses and coaches registered in the CtinjaParty where the
transport undertaking is established;

(b)  to empty journeys of the buses and coacheslation to these services.

2. Change of vehicle or interruption of transporehable part of a journey to be made
by another means of transport shall not affeceftyglication of this Agreement.

3. Cabotage transport operations performed by aecanot resident in the host

Contracting Party in the course of a regular iraéomal service, carried out in accordance
with the provisions of this Agreement, shall only allowed if they are permitted by the
national legislation of the host country and itsnpetent authority, and are specifically
included in the authorization.

4. Regular services from a Contracting Party tomfror in transit through a non
Contracting Party shall require authorizations @caxdance with the bilateral agreement
between the Contracting Party and the non Contrgd®arty and, where appropriate, the
transited non Contracting Party.

5. However, Contracting Parties to this Agreemdmugd endeavour to align, to the
extent possible, the provisions of their bilateagireements with such non Contracting
Parties, to reflect the provisions, documents andqrures defined in this Agreement.

6. Excluded from the scope of this Agreement are:
(a9 triangular transport operations;
(be) occasional services;

(ce own-account transport operations.
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Article3
General principles
1 Subject to the provisions of article [24], pasggr 2:

(@) No distinction shall be made based on the tegisn of buses or coaches,
points of departure, entry, exit or destination,tlee nationality of drivers or the place
where the transport company is established.

(b)  Each Contracting Party shall accord immediatehd unconditionally to
service providers from all other Contracting Partiend to services covered by this
Agreement, treatment relative to their rights, $égfion and formalities no less favourable
than that it accords to like providers and sergiggpliers of any other country.

2. With respect to all measures affecting the suppfl services covered by this
Agreement, Contracting Parties shall accord toiearfrom other Contracting Parties
treatment no less favourable than those accordéuetoown similar service suppliers and
to services similar to them.

Article4
Transparency

Each Contracting Party shall publish, as appropriay means of an official Internet site, at
the latest by the time of their entry into fordeg flaws, regulations, judicial decisions and
administrative rulings as appropriate on all impdeng measures which pertain to
carriers and the services covered by this Agreentieshhall also publish the contact details
of the relevant competent authority.

Article 5 — new

Admission to the occupation « il { Formatted: Space After: 6 pt
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1. International regular services are subject tin@ization. The authorization issued
by thecempetenfAuthorizing authority, is based on the model show@dnnex [II] and is |
valid for the whole journey.

2. Special regular services shall not require aightion if they are covered by a
contract concluded between the organiser and théecaEmpty journeys by vehicles in
connection with special regular services shalMilse not require authorization.

3. Transport between two points situated on thiétdey of the same Contracting Party
by carriers established in the territory of anot@entracting Party (cabotage) is allowed
under this Agreement, subject to the condition<iéige in Article [2 paragraph3], Article
[8] and Article [13], provided that it is not tipeincipal purpose of this service, and if they
are permitted by the national legislation of thetrepuntry and its competent authority, and
are specifically included in the authorization.

Article 76 |
Authorization application and granting procedure

1. An authorization for each international regukmrvice shall be issued by the
Authorizing authority in agreement with thempetengauthorities of all Contracting Parties |
in whose territories passengers are picked up tod®en, as well as with the competent

authorities in the transit countries.

2. International regular services may only be ogerdy transport undertakings from
the countries where passengers are picked up diosgt. Passengers may be picked up or
set down in the countries of departure and desbimatis well as in the transit countries,
subject to the agreement of the competent autbsiiiti these countries.

3. In cases wheraiernational regular servicekal-bearearried out in the framework |
of a partnership agreement or contract concludédemn the carriers from the relevant
Contracting Parties operating the seryice—Fhe decision on the actual split of traffic |
performances between participating carriers shall left to discretion of carriers
themselves.

Article 87 |
Natur e of authorization

1. The authorizatios shall be issued in the name of the carrier. Itlishat be |
transferred by the latter to third parties.

2. However, a carrier who has received an authiiwizamay, if national legislation
allows it and with the consent of the Authorizingtheority, operate the service through a
sub-contractds). In this case, the name of the latter undertgkingnd its role as sub-
contractofs) shall be indicated in the authorization. The sabtactor shall fulfil the
conditions laid down in Article [1], paragraph @nd Article 5 The Authorising authority
issues the original of the authorisation to the agamg operator. Certified true copies are
issued by the Authorising authority and given tbsalb-contractors operating under this

authorizationFhe-authorization-shall-state the-names-of albiherators.

3. In the case of undertakings associated for tiipgse of operating a regular service,
the authorization shall be issued in the named ¢fimundertakings. It shall be given to the
undertaking that manages the operation. Certifiee topies are issued by the Authorising
authority and given to all other associated un#tergs. The authorization shall state the
names of all the operators.
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4, The period of validity of an authorization shadlt exceed 5 years. It may be set at
less either at the request of the applicant or diisibn of competent authorities in one of
the states on whose territory passengers are pigkeset down or transited.

5. If their legislation does not allow them to igsauthorizations valid for a period
other than one year, Contracting Parties shouldiden the possibility of so acting that the
carriers may be assured of having their authoonatirenewed at least four times, on the
understanding that whatever the term of the authtidn there shall be no impediment to
the cancellation of an authorization if the cordis under which it was granted are not
being fulfilled.

6. Every authorization shall specify the following:
(@) the type of service;

(b)  the route of the service, specifying in patacihe place of departure and the
place of destination, frontier-crossing pointspgiag points where passengers are picked
up or set down and, in case of special regulariceswithout contract, the category of
persons accepted for transport and their destimstio

(c) a timetable attached to the authorization arduding information on the
period of operation and the frequency of the sesjias well as thiemings at thestops;

(d) the name of the transport operator(s) and, lghdlie need arise, sub-
contractors;

(e)  special conditiorg such as the right and conditions to carry ouldotage
transport operations, the name of the operator iwgrkinder parity partnershipsf ény),
etc;

U] the period of validity of the authorizatign
indication if . ot

7. Authorizations shall entitle their holders tceogte international regular services, for

which they are authorized ;t@ceerding—to—paragraph—3—abevn, the territories of all

Contracting Parties over which the routes of theise pass.
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Article 98

Authorizing procedure, suspension and withdrawal

[two options are submitted for paragraph 1]

[1. <The application for authorization shall be submdittey the carrier to— the
Authorizing authority of the country of establishmheThis provision is applicable also in
the case of partnerships concluded on a paritysbbsthis latter case, only one application
shall be submitted to the Authorising authoritytieg country of establishment of one of the
[managing] partners of the partnership.

[1. The application for authorization shall be sitied by the carrier to the Authorizing
authority of the country of establishment. Thisvis@n is applicable also in the case of
partnerships concluded on a parity basis. In thited case, only one application shall be
submitted to the Authorising authority of the caynbf establishment of one of the
[managing] partners of the partnership.

In this latter case, for the purpose of facilitgtiand speeding up the procedure, the non
managing parity partner informs the competent aitthof his country of establishment
about their intention to open an international taguline, and, should the need arise,
submits relevant documents.

Upon accession to this Agreement, Contracting &ahall declare if they don’t want to
receive such information.]

2. In the case of undertakings associated for tiipgse of operating a regular service,
the application shall be submitted by the opertitat manages the operation.

3. Applications shall conform to the model laid dovin Annex [l]. A special
application form to carry out cabotage servicediwithe framework of an international
regular line, carried out under the provisions o tAgreement, shall be filled in by the
applicant. Applications to carry out cabotage smsishall conform to the model laid down
in Annex la.

4. Transport operators shall fill in the applicatiform and shall provide any further
information requested by the Authorizing authorithe operator may provide any relevant
additional information.

5. Should the need arise, and beftaleng the decision tssweing the authorization,
the competent authority may perform a check aiptieenises of the undertaking, to ensure
that it actually meets the relevargtionalprovisions regarding access to profession.

with—autherities—in-the-transit-countriddpon receipt of the application, the Authorizing
authority shall forward to competent authorities tbé Contracting Parties, on whose
territory passengers are picked up or set downytoch are transited without passengers
being picked up or set down, a copy of the appbcattogether with copies of any other

relevant documentatigmnd-its-assessment

7. The competent authorities of the Contractingti®arwhose agreement has been
requested, including to carry out cabotage serygteall notify the Authorizing authority of
their decision on the application within two montfikis time limit shall be calculated from
the date of receipt of the request for an opinidmctvis shown in the acknowledgement of
receipt. If the decision received from the competemthorities of theMember
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StatesContracting Partiewhose agreement has been requested is negatsigliitcontain

a proper statement of reasons. If the Authoriziatherity does not receive a reply within
two months, the authorities consulted shall be deeto have given their agreement and
the Authorizing authority may grant the authoriaati

8. The Authorizing authority shall take a decision the application within four
months of the date afubmission receigif the application by the operator.

9. Authorization shall be granted unless:

(@) the applicant is unable to provide the servighich is the subject of the
application, with equipment available to him;

(b) in the past, the applicant, or carriers, whesevices he is subcontracting or
he is being using in the case of undertakings @s®sut for the purpose of operating a
regular service, have not complied with national imternational legislation on road
transport, and in particular the conditions andumnegments relating to authorizations for
international passenger services by road, or hawengtted seriour repeated minor
infringements of the legislation in regard to rcsafety, in particular with regard to the
international or, if relevant, national rules appble to vehicles and to driving and rest
periods for drivers;

(c) the applicant, or carriers, whose servicessheubcontracting or he is being
using in the case of undertakings associated fpthrpose of operating a regular service,
do not comply with the applicable national legadjuigements of insurance concerning
liability towards third parties, the passengers, dniver, and the vehicleFhe-authorization

withdrawn-—at-any i = p|y

(d) the applicant, or carriers, whose servicesshgeubcontracting or he is being
using in the case of undertakings associated fpthrpose of operating a regular service,
do not comply with the national legal requiremenfsaccess to the professiofhe

()

(e) in the case of an application for a renewarofiuthorization, the conditions
of authorization have not been complied with;

® a_competent authority of &ontracting Party decides, on the basis of a
detailed analysis, that the principal purpose efghrvice is other than to carry passengers
between stops located in different ContractingiBsirt

(g) the applicant, or carriers, whose servicessheubcontracting or he is being
using in the case of undertakings associated fopthrpose of operating a regular service,
do not comply with the national legal requiremesdacerning cabotage;

(h) acompetent authority of &ontracting Party decides on the basis of a
detailed analysis that the service concerned waedously affect the viability of a
comparable service covered by one or more pubtidcgecontracts

i) the applicant has supplied inaccurate infororationcerning the data which was
required for the issuance of the authorization

10. The authorization can be suspended or everdmaitin at any moment if the carrier(s)
cease(s) to comply with national requirements coring:

a) insurance;

b) access to the profession.

“ . ‘[ Formatted: Indent: First line: 0 cm J
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110. The fact that a carrier offers higher/lower psitean those offered by other carriers
or the fact that the link in question is alreadyeigied by other carriers shall not in itself
constitute a justification for rejecting the applion. However, in the interest of fair
competition and the quality of the service, the Huizing authority or the competent
authority of the host countries, may recommend rosicbedule than those proposed in the
application.

121. The authorisation to carry out cabotage transppetrations in the host Contracting
Party in the course of a regular international iservcarried out in accordance with the
provisions of this Agreement, shall only be granifethey are permitted by the national
legislation of the host country and with the consanits competent authority. They shall
be specifically included in the authorization. Taet that, in its reply, a host country does
not grant permission to carry out cabotage servicests territory, shall not constitute a
refusal to grant an authorisation for the relevatgrnational line.

132 The competent authorities of all the Contractagties involved in the procedure to
reach the agreement provided forAricle 7.1 -paragraph-4-abewray refuse applications
only on the basis of reasons provided for in thige®ment.

143. Having completed the procedure laid down in thitcle, the Authorizing authority
shall grant the authorization or formally refuse #pplication.

154. Decisions refusing an application shall staterd@sons on which they are based.

165. Contracting Parties shall ensure that transputertakings are given the opportunity
to make representations in the event of their appbin being refused.

176. The Authorizing authority shall inform all the ropetent authorities whose
agreement is requested, of its decision, by serttiegn a copy of any authorization.

187 If the procedure for reaching the agreement refeto in this Article does not
enable the Authorizing authority to decide on apligption, and without prejudice to the
provisions of Article [26] of this Agreement, theatter may be referred to the
Administrative Committee for information and, ifaessary, for other measures to be taken
in the framework of competences of this Committee.

Article 109
Renewal and alteration of authorization

1. Article [98] above shall applymutatis mutandisto applications for the renewal of
Authorizations or for alteration of the conditiomsder which the services subject to
authorization must be carried out.

2. In the event of a minor alteration to the opgatatonditions, such as the adjustment
of timetables, the Authorizing authority need oslypply the information in question to the
competent authority of the other Contracting Partiencerned.

3. The Contracting Parties concerned may agreethieafuthorizing authority alone
shall decide on alterations to the conditions undgch a service is operated.

Article 110
Lapse of an authorization

1. An authorization for a regular service shallsi@t the end of its period of validity
or three months after the Authorizing authority heseived notice from its holder of its
intention to withdraw the service. Such notice bbahtain a proper statement of reasons.
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2. Where demand for a service has ceased to thesperiod of notice from the holder
of the authorization provided for in paragraph lynie shortened up to one month,
according to the holders’ applicatiofhe Authorizing authority shall inform the compdten
authorities of the other Contracting Parties coneérthat the authorization has lapsed.

34. The holder of the authorization shall notify seif the service concerned, of its
withdrawal, one month beforehand by means of apatppublicity.

Chapter 111
Rightsand obligations
Article 122

Controls

1. The competent authorities of the relevant Catittg Parties perform controls
prescribed by this Agreement, by other internatic®anventions and by their national
legislation which applies to road transport.

2. For the purpose of this Agreement, the followiage considered as control
documents:

(@) in the case of a regular service, the authtioizamentioned in article [5.1]
above (original or its certified true copy),

(b) inthe case of a special regular service witl@tract, the contract mentioned
in article [65.2] above (original or its certified true copy),

(c)  the transport ticket mentioned in articl@214] below.

3. The list of passengers (waybill), as defineddimex [Ill] of this Agreement, may be
used as a control document if the relevant competahorities agree on its use.

Article 132
Obligationsof carriers

1. Except in the event gbrce majeurethe operator of a regular service shall, unsl th

authorization expires, take all measures to guaeaat transport service that fulfils the
standards of continuity, regularity and capacityd aomplies with the other conditions laid
down by the competent authorities.

2. The carrier shall display the route of the smyihe stops, the timetable, the fares
and the conditions of transport in such a way asngure that such information is readily
available to all users.

3. It shall be possible for Contracting Partiesa@ned, by common agreement and in
agreement with the holder of the authorizatiormtike changes to the operating conditions
governing a regular service.

4. Carriers operating a regular service, with tkelusion of special regular service,
shall issue transport tickets, either individuatolective, which indicatas a minimum

(@) the name of the carrier;

(b)  the points of departure and destination anderetappropriate, the return
journey;
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(c)  the period of validity of the ticket and, shduhe need arise, the date and
time of departure;

(d)  the price of transport.

5. The transport ticket shall be presentby the passengegt the request of any
authorized inspection officer.

67.  The control documents referred to in Articl@$®2] or their certified true copies,
shall be carried on board of the vehicle and shellpresented at the request of any
authorized inspecting officer.

78.  Certified true copies, issued by competent aitiberof the Contracting Parties,
shall conform to the models provided in the annexehis Agreement, with the indication
“certified true copy”.

89.  Carriers operatingoaches—and-buses-imternational passenger transpegrvices
shall allow all inspections intended to ensure tprations are being conducted correctly,
in particular as regards driving and rest periaus @ad safety.

Article 143

Conditions applicable to cabotage transport operations carried out in the framework
of an international regular line

1. The performance of the cabotage transport dpestas defined in Article [1], shall
be subject to the laws, regulations and administaprovisions in force in the host
Contracting Party.

2. The national laws, regulations and administeafivovisions referred to in paragraph
1 above shall be applied by the Contracting Partydn-resident carriers under the same
conditions as those are imposed on their own nalsorso as to effectively prevent any
open or hidden discrimination.

Chapter 1V

Safety and environmental provisions
Article 154

Technical conditions applying to vehicles

1. Subject to the provisions of Article [24, pamggn 4], the technical conditions
applicable to buses and coaches used to carnheunternational regular services covered
by this Agreement shall comply with the provisiasfsthe UNECE Conventions on Road
Traffic of 19 September 1949 or 8 November 1968.

2. Contracting Parties may carry out random ingpestin order to ensure that coaches
and buses are maintained in such a condition liegt tan be deemed as roadworthy by the
inspection authorities, in particular as regardstgaand environmental items referred to in

Annex [V] to this Agreement.

3. These random inspections should be carried touthe extent possible, at the
passenger terminals to avoid disruption of thesfparnt operation and inconvenience to
passengers.

13
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4. Additional technical requirements applicablevéhicles carrying out services under the
provisions of this agreement may be prposed byAiiministrative Committee referred to
in Article [22] and Annex [VI].

Chapter V

Provisionsrelated to service quality and facilitation

Article 165

Service quality and comfort

trvo-aotonsior boyagronhborenrasentadis €7 1

_Option-1-for paragraph-1:

1. {The Authorizing authority may recommend to carriepgrating international regular
lines to comply with the provisions of existing embational quality and comfort
system es, they shall-inform inistedd) ittee 3 j

_Option-2-forparagraph-1:

f24. Bearing in mind existing international standamdsthe quality and comfort of vehicles,

carriers operating the same service under the saiojhés Agreement shall:

a) take appropriate measures to ensure that the lmbksoaches used for this
service offer comparable levels of service qualitd comfort for passengers;

b) follow the rules and regulations regarding the iyaf service and comfort of
vehicles, to be developed and approved by the Adirative Committeé.

2.3.The rights of passengers travelling on internatioegular lines, operating under the scope of this «
Agreement, shall be guaranteed, in line with theuvant legislation and agreements in force.

Article 176
Facilitation of visa proceduresfor professional drivers

[two options are presentetb-SC--1)

of visas for professional drivers and auxiliary fistaffering services covered by this
Agreement.] or

Article 187
Customs and other relevant fiscal provisions

1. Buses and coaches that are engaged in trangpemations in accordance with the
provisions of this Agreement shall be exempted falhvehicle taxes and charges levied
on the circulation or possession of vehicles, ali asfrom all special taxes or charges
levied on transport operations in the territoryitef other Contracting Parties.

2. Buses and coaches shall not be exempted fromguatyof value added tax on
transport services and road tolls.

3. Contracting Parties shall ensure that tolls ang other form of user charges may
not be imposed at the same time for the use afiglesiroad section. However, Contracting

14
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Parties may also impose tolls on networks where okarges are levied, for the use of
bridges, tunnels and mountain passes.

4, The fuel for buses and coaches, contained infuikk tanks established by the
manufacturer for this purpose, as well as the damts contained in buses and coaches for
the sole purpose of their operation, shall be exedfrom import duties and any other
taxes and payments imposed in other ContractingeBar

5. Spare parts and tools imported for the repaia alamaged bus or coach while
performing a regular road transport operation shallexempted from customs duty and
from all taxes and charges at the time of impastatinto the territory of arother
Contracting Party under the conditions laid downtsnprovisions concerning temporary
admission of such goods. The spare parts whichregkaced should be re-exported or
destroyed under the control of the competent custaathority of the other Contracting
Party.

Article 198
Frontier crossing points

In order to ensure that the required formalitiegrantier crossing points are streamlined
and accelerated, Contracting Parties spallvide, as far as possible, priority treatment to
international bus and coach services mmbt,asfarasto the extepbssible, the following
minimum requirements for frontier crossing poingen for international passenger traffic:

(@) Provide for facilties and equipment enablinginj controls between
neighbouring States (one-stop technology), 24 hauday, whenever justified by traffic
needs and in line with road traffic regulations;

(b)  Arrange a traffic system which separates differtypes of vehicles on both
sides of the border in order to give preferencéuises and coaches providing regular
services

. inafacilities

Chapter VI
Transitional provisions and implementation
Article 20

Cooper ation and pPenalties-and-cooperation

1. Subject to the applicable provisions of the oval legislation, the Authorising
authority of the Contracting Party which has isstreglauthorization shall have the right to
withdraw the authorization provided for in Artid®e. 1] where the holder:

(a) no longer meets the conditions of authorization
(b)  does not meet any longer national provisions;

(c) has supplied inaccurate information concerrhrgydata which was required
for the issuance of the authorization.

2. TheAuthorisingauthority shall immediately inform the competenthauities of the
Contracting Parties concernatlout the withdrawal of the authorisation

15




ECE/TRANS/SC.1/2008/4/Rev.23

16

3. The Administrative Committee shall lay down aammendation on a system of
penalties for breaching this Agreement, based enlih of most serious infringements
provided for in Annex [IV] and the list of seriousfringements to be elaborated by the
Administrative Committee no later than two yearsemfthe entry into force of this

Agreement. The penalties thus provided for shabfhective, proportionate and dissuasive.

4, Where most serious or serious infringements egulations concerning road
transport, especially those concerning driving amsting time, road safety and
unauthorized cabotage, have been committed byathiee the competent authorities of the
Contracting Parties where the transport operat@stablished shall take the appropriate
measures to avoid repetition of those infringements

5. In case a most serious infringement, as defingshnex [IV] of this Agreement, is
committed in any Contracting Party, these measunag include the temporary or definite
withdrawal of the authorization. In the case ofaperator, whose sub-contracting carrier
has committed such most serious infringements, hvhimay lead to a
suspension/withdrawal of the authorization, theharization may be suspended until the
time the operator replaces the sub-contractingerain this case, the operator, holder of
the authorization, shall, subject to the provisiohapplicable national legislation, receive a
last warning, which may lead, upon a second sufiingement committed by one of his
subcontractors, to a withdrawal of the authorizafir this international regular line.

6. Contracting Parties shall guarantee the righthef transport operator to appeal
against the administrative penalties imposed.

7. The Contracting Parties shall cooperate in emigr the provisions of this
Agreement.

Article21

Sanctioning and _information onef infringements by—on the territory of a host
Contracting Party

1. Where the competent authority of a ContractiraytyP? is aware of a serious
infringement of the provisions of this Agreement afr road transport legislation, in
particular with regard to the rules applicable éhicles, driving and rest periods for drivers
and the provision, without authorization, of paghtr temporary services, attributable to a
carrier from another Contracting Party, the ConingcParty within the territory of which
the infringement is ascertained shall transmit be tcompetent authorities of the
Contracting Party of establishment, as soon asigesbut at least within 6 weeks of their
final decision on the matter if any penalties hagen imposed, the following information:

(a) a description of the infringement and dategetimhen it was committed;
(b) the category, type and seriousness of thenigérinent;
(c) the penalties imposed and the penalties exeécute

2. The competent authorities of the host ContrgcRarty may request the competent
authorities of the Contracting Party of establishite impose administrative sanctions, in
accordance with the provisions of this Agreement.

3. Without prejudice to criminal prosecution, thesh Contracting Party may impose
sanctions on non-resident carriers who have coradittfringements of this Agreement or
national transport regulations. The sanctions df@lmposed on a non-discriminatory basis
and may, inter alia, consist of warning and/orthe event of a serious infringement, a
temporary or indefinite ban of transport operatiomithin the territory of the host
Contracting Party, where the infringement was cotteti
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4, Contracting Parties shall ensure that carrieaxg appeal to the courts, once all other
measures having been exhausted, against any attatinis penalty imposed on them.

Article 22
The Administrative Committee

An Administrative Committee composed of all thpresentatives of theompetent
autherities-efContracting Parties shall be established. Its caitipa, functions and rules
of procedure are set out in Annex [VI].

Article 23
Transitional provision

Authorizations for services existing on the ddterry into force of this Agreement
shall continue to be valid until they expire ingoéa the services in question remain subject
to authorization.

Article 24
Agreements between Contracting Parties

1. The provisions of this Agreement shall replabese relevant provisions of the
bilateral agreements concluded between ContraBtarges.

2. None of the provisions of this Agreement exclube rights of the Contracting
parties which form customs or economic unions,ioilar contractual entities, to adopt
specific legislation concerning regular servicepaténg from and to their territory and, if
need be, in transit through it, in as much as lggsslation does not diminish the facilities
provided for by this Agreement.

3. Contracting Parties shall inform the AdminigiratCommittee of any provisions
adopted under paragraph 2 above.

4. The provisions of this Agreement do not previérg application of controls and
restrictions stemming from national or internatiop@visions:

(&) relating, in particular, to road traffic and wark of crews of vehicles performing
transport by road,

(b) based on considerations of moral and publicisge hygiene and public health or
on considerations of a veterinary or phytosanitader nor in the perception of owed sums
due to the enforcement of such measures.

Article 25
Reporting

1. By 31 January every second year, ContractingieBashall communicate to the
Administrative Committee the relevant informatiom dnternational regular services
covered by this Agreement by means of a standgortiag form, to be worked out and
approved by the Administrative Committee.

2. The Administrative Committee shall publish timgrmation to the public.

17
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Article 26
Settlement of disputes

1. Any dispute between two or more ContractingiBaitoncerning the interpretation or application of
this Agreement shall, so far as possible, be selftyenegotiation between them or by other means of
settlement.

2. Any dispute between two or more ContractingiBsutoncerning the interpretation or application of
this Agreement which cannot be settled by the meatisated in paragraph 1 of this article shallthet
request of one of them, be referred to an arbamatiibunal composed as follows: each party to the
dispute shall appoint an arbitrator and theseratoits shall appoint another arbitrator, who shall
chairman. If, three months after receipt of a retjuene of the parties has failed to appoint aitratbr

or if the arbitrators have failed to elect the chrgin, any of the parties may request the Secr&eneral
of the United Nations to appoint an arbitratorte thairman of the arbitration tribunal.

3. The decision of the arbitration tribunal estsiidid under the provisions of paragraph 2 shalirtaé f
and binding on the parties to the dispute.

4. The arbitration tribunal shall determine its owtes of procedure.

5. The arbitration tribunal shall take its decisidny majority vote and on the basis of the treaigsting
between the parties to the dispute and of genstexiniational law.

6. Any controversy which may arise between theigatb the dispute as regards the interpretation an
execution of the award may be submitted by anyefgarties for judgement to the arbitration triduna
which made the award.

7. Each party to the dispute shall bear the costsobwn appointed arbitrator and of its
representatives in the arbitral proceedings; ttg¢ abthe chairman and the remaining costs
shall be borne in equal parts by the parties taibpute.

Article 27
Annexes
1. The annexes to this Agreement shall constitntetegral part thereto.

2. New annexes can be added to this Agreementiorédance with the procedure laid
out in Article [33] hereafter

Chapter VII
Final provisions

JArticles 28 to 30 will require a legal analysisimder to determine the most appropriate

way to include/exclude ‘organisations of regionabromic integration”, in the text of the N
Agreement, i.e. as a Contracting Party or not, amith wihat rights, including voting N
rights]

[Article 28 j\\

Signature, ratification, accession

1. This Agreement, deposited with the Secretarye@drof the United Nations, shall
be open for signature as of [...] and shall remaiamofor signature(@ption for twelve
months] or Dption 2 until its entry into force]. Thereafter, it shdle open for their
accession.

\
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2. All States which are Members of the United Nadidor members of any of the
specialized agencies or of the International AtoEergy Agency or Parties to the Statute
of the International Court of Justice, and otheat8tinvited by the General Assembly of the
United Nationfmay become Contracting Parties to the presenéément by:

(a) signing it without reservation of ratificaticacceptance or approval;

(b)  depositing an instrument of ratification, adeeye or approval after signing
it subject to ratification, acceptance or approwval;

(c)  depositing an instrument of accession.

3. Customs or economic unions may, together witlhair Member States or at any
time after all their Member States have become 1@atihg Parties to this Agreement, also
become Contracting Parties to this Agreement inomance with the provisions of

paragraphs 1 and 2 of this Articldowever, these customs or economic unions shall not

have the right to vote.

4. The instruments of ratification, acceptance rayg or accession shall be deposited
with the Secretary General of the United Nations.

Article 29
Entry intoforce

1. This Agreement shall enter into force on theetigth day after five of the countries
or organisations of regional economic integrati@iemed to in Article [28] of this
Agreement have deposited their instrument of rffon, acceptance, approval, or
accession.

2. For any State or organisation of economic iretgn ratifying or acceding to the
Agreement after five countries have deposited timsitruments of ratification, acceptance,
approval or accession, this Agreement shall emtier force on the 24th day after the said
State or organisation has deposited its instruroématification, acceptance, approval, or
accession.

3. When becoming a Contracting Party, each orghorsaof regional economic
integration must indicate, for the fields relevamtits competence, if its Member States
have delegated powers in the fields cited by thgse&ment, including those which limit
decisions in their connection.

4. Organisations of regional economic integratidnclv are Contracting Parties cease
to be when they lose the powers which were delégaiethem in accordance with the
previous indent of the present paragraph and dfityrin the Secretary General.

Article 30
Denunciation

1. Any Contracting Party may withdraw from this Agment by notification addressed
to the Secretary General of the United Nations.

2. The denunciation shall take effect 12 montherafhe date of receipt by the
Secretary General of the notification of denunorati

3. Any State which is part of an organisation afioeal economic integration which
ceases to be part of that organisation shall atsse to be a Contracting party of the

Comment [OKA1]: Articles 28 to 30
will require a legal analysisin order to
determine the most appropriate way to
include/exclude ‘organisations of regional
economic integration”, in the text of the
Agreement, i.e. as a Contracting Party or
not, and whith wihat rights, including
voting rights




ECE/TRANS/SC.1/2008/4/Rev.23

20

Article31
Repeal

If, after the entry into force of this Agreemetiite number of Contracting Parties is
reduced, as a result of denunciations, to less fivanthe Agreement shall cease to be in
force from the date of which the last denunciatitakes effect.

Article 32
Reservations

No reservation to this Agreement shall be permitted

Article 33
Amendments

1. Once it has entered in force, the present Agea¢ican be amended according to the
procedure defined in the present article.

2. Any proposal for amendment to the present Agesgrimtroduced by a Contracting
Party shall be subject to review by the Administ&@tCommittee for examination and
decision.

3. arties-to-thep g a o-rea general
agreemeniThe proposal of an amendment adoptedidyeral-agreementthe Administrative
Committeewill be submitted, by the Secretariat of the EqoicCommission for Europe
of the United Nations, to the Secretary General wiibdeclare-itforapprovaltonotifsll

Contracting Parties to this Agreemeas-well-asto-the signatery-States
4, Within nine months from the date of the notifioa to the Parties by the Secretary

General of the amendment proposal, Contractingeéamay inform the Secretary General
of any objections they may have to the proposechdment.

o nresent-Agreemen h m akibles o—tre h-a

5. The proposed amendment shall be considered tacbepted if, at the end of the
nine-month deadline for objections cited in theviyas paragraph, no objections have been
notified by the Contracting Parties to this Agreemé an objection is raised, the proposed
amendment shall not take effect.

6. In case a country has become a Contracting Raurtlyis Agreement between the
time of the notification of a proposed amendmert ue expiry of the nine-month deadline
cited in paragraph 4 of this Article, the Secretaaf the Working Party on Road Transport
of the Economic Commission for Europe will promptigtify the new Contracting Party of
the proposed amendment. The new Contracting Paaty, before the expiry of the nine-
month deadline, notify his objection to the progbaenendment to the Secretary General.

7. The Secretary General will promptly notify abbi@racting Parties to this Agreement
of the objections formulated, in implementatiorpafagraphs 4 to 6 of this Article, as well
as any amendments accepted in accordance withrppra§ above.

8. Any amendment deemed to be accepted shall eriteforce six months after the
date of its notification by the Secretary Genevahie Contracting Parties
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Article 34
Convening a diplematicreview conference |

1. After the entry into force of this Agreement,ya@ontracting Party may, by
notification to the Secretary General of the Unitéations, request that a conference be
convened for the purpose of reviewing the Agreem€he Secretary General shall notify
all Contracting Parties of this request and a mewenference shall be convened if, within
a period of four months following the date of nigition by the Secretary General, not less
than one-fourth of the Contracting Parties notify lof their concurrence with the request.

2. If a conference is convened in accordance wilik preceding paragraph, the
Secretary General shall notify all the Contractagties and invite them to submit, within a
period of three months, such proposals as they wisly the conference to consider. The
Secretary General shall circulate to all Contracftarties the provisional agenda for the
conference together with the texts of such propostleast three months before the date on
which the conference is to meet.

3. The Secretary General shall invite to any canfee convened in accordance with
this article all States and organisations citedritiicle [28] of this Agreement.

Article 35
Notification of States

In addition to the notifications envisaged in Algis [33] and [34], the Secretary

General of the United Nations shall notify tB&tes-and-organisations-cited-in-Article{28]
Contracting Partieabove about:

(a) Ratifications and accessions under articlg; [28

(b)  The dates of entry into force of this Agreemenaccordance with article

[29];
(c) Denunciations under article [30];
(d) Repeal of this Agreement in accordance wittclerf31). __ - { comment [OKA2]: The wording of
articles 31-35 shall be coordinated with the
UNECE Secretariat.
Article 36
Depositary

The original of this Agreement shall be depositéth the Secretary General of the
United Nations who shall transmit certified truep@s to each of the States and
organisations cited in Article [28] of this Agreemte

DONE at Geneva, [...], in a single copy, in Engligliench and Russian languages, all
three texts are equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being dulyhatized thereto, have signed this
Agreement.

21
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ANNEX |

22

Cover page

(White paper A4)

To be worded as appropriate in English or Frendd][& one of the official languages of
the Contracting Party issuing the authorization

Application®
To start a regular service o
To start a special regular sernicen
To renew authorization for a service o

To be carried out by coach and bus between Comgad®arties in accordance with
UNECE Agreement [...]

(competent Authorizing authority)

1. Name and first name or trade name of the apgliead, where appropriate, of the
managing operator/carrier in the case of an assmeigpool):

2. Service(s) to be carried éut
by an undertaking as a member of an association (paobly a subcontractar

3. Names and addresses of the carrier, associpégdtor(s) or subcontractor{s)

B tel. ...t
B tel. ...l
T P tel. ...t
B tel. ...l

4. Service(s) to be carried out on a parity/recipsobisis o

(Second page of the application for authorizatiofoorenewal of authorization)
5. In the case of a special regular service:

5.1. Category of passengerworkers o school pupils/students

Tick or complete as appropriate.

Special regular services not covered by a conlretsveen the organiser and the carrier.
Tick or complete as appropriate.

Attach list if applicable.
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6. Duration of authorization requested or date bittvthe service ends:

7. Principal route of service (underline passergek-up and set-down points, with full
addresses$)

9. Frequency (daily, weekly, etCc.): . ... . cu i

10. Enclose a driving schedule to permit verifioatof compliance with the international,
European Community and/or, if relevant, nationdesuon driving time and rest time
periods.

11. Number of Authorizations or of certified trugpies of Authorizations requested

12. Appendix to the application to carry out calgetaervice’s

o attached o not attached.13. Any additional information:

(Place and date) (Signature of applicant)

(1) The attention of the applicant is drawn to taet that, since the authorization or its
certified true copy has to be kept on board theickehthe number of Authorizations or
certified true copies, issued by the Authorisinghauty, which the applicant must have
should correspond to the number of vehicles neédledarrying out the service requested
at the same time.

1 Tick or complete as appropriate.
2 The Authorising authority may request a full i§tpassenger pick-up and set-down points withddtiresses to be
attached separately to this application form.
3 Tick or complete as appropriate.
4 Tick or complete as appropriate.

23
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(Third page of the application for authorizatiarfar renewal of authorization)

Important notice
1. The following must be attached to the applicatas appropriate:
(@)  the timetable;

(b)  acertified true copy of the operator’s (oeogtors’) licence(s) for the international
carriage of passengers by road provided for acegridi national legislation;

(c) information concerning the type and volumehaf service that the applicant plans to
provide in the case of a new service, or that leshlprovided in the case of renewal of an
authorization;

(d) amap on an appropriate scale on which ar&edahe route and the stopping points
at which passengers are to be taken up or set down;

(e) a driving schedule to permit verification amapliance with the relevant legislation
on driving and rest periods;

4] any appropriate information concerning ternisna

(9) as appropriate, a specific application to caut cabotage services, laid down in Annex
la.

2. Applicants shall provide any additional inforiatin support of their application
which they consider relevant or which is requesigthe issuing authority.

3. Article [5] of UNECE Agreement ... states that fbBowing services are subject to
authorization:

(@) regular services, ...;
(b)  special regular services ...
Special regular services shall include:
0] the carriage of workers between home and work

(i)  carriage to and from the educational indtdo for school pupils and
students.

4, The fact that a special service may be variewraing to the needs of users shall
not affect its classification as a special regstwice.

5. The application shall be made to the competetfitasity of the Contracting Party of
establishment of the carrier, including in the cafservices carried out on a parity basis,
where only one application shall be submitted ®Althorising authority of the country of
establishment of one of the [managing] partnetthefpartnership.

6. The maximum period of validity of the authoripatis five years.
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Annex la

(White paper A4)

To be worded as appropriate in English or Frenad][& one of the official languages of the Contirag
Party issuing the authorization

Appendix to the application
to carry out cabotage services within the framewadrén international regular line by bus and coartder the scope
of the UNECE Agreement..

(competent Authorizing authorjty

3. Name and first name or trade name of the applicant:

4 Country/countries on whose territory(-ies) an atiaion to carry out cabotage services is/areestpd:
5 List of pick-up and set-down points, with full agdses (country by country):
(Place and date) (Signature of applicant)

25
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ANNEX [

_ -| Comment [OKA3]: Replaced by a
,,,,,,,,,,,,, -7 | special form
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ANNEX 111

Model list of passengers

(may be used as a control document if the relesamipetent authorities agree accordingly)

Place of Date of
Carrier Name Departure Departure
Place of Departure
. Arrival Time
Carrier _
1st Driver Expected
Address Arrival Time
2nd Driver Vehicle Registration
Telephone No.
3rd Driver
Passenge
Family Name Identity document
and Name Taken up in Setdownin |N.N Ticket No.
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7
8
9
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
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17.

18.

No show

Schedule passenger staken up and set down at predeter mined stopping
points

No. of Passengel  No. of passenge!
Stopping Points Date Time taken up set down

Driver's Remarks:

Emergency Holder of Authorization: Carrier:
Phone No.
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ANNEX IV

List of most serious infringements as referred in Article [20], which may lead to the
withdrawal of the authorization for an international regular line:

1. Exceeding the maximum six-day or fortnightlyvitig time limits by margins of 25
per cent or more.

2. Exceeding, during a daily working period, théabshed maximum daily driving
time limit by a margin of 50 per cent or more witthdaking a break or an uninterrupted
rest period.

3. No tachograph and/or speed limiter fitted or v$ea fraudulent device able to
modify the records of the recording equipment antlie speed limiter or falsifying record
sheets or data's downloaded from the tachograplosihe: driver card.

4. Driving without a valid roadworthiness test ardvery serious deficiency of inter
alia braking system, steering linkages, wheelsétysespension or chassis that would create
such an immediate risk to road safety that leadsdecision to immobilise the vehicle.

5. Carrying passengers without holding a valid idgvlicence or carrying by an
undertaking which is not holder of a valid operatdicence.

6. Carriage of passengers without holding a valitherization for an international
regular line.

7. Carrying out cabotage services in a host CotigicParty without having the
appropriate authorisation.
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ANNEX V

32

Road safety and exhaust emission-related random inspections

1. In order to carry out the technical inspectioompetent authorities of Contracting
Parties may use the checklist in Annex 5a beloveofy of the checklist provided for in
Annex 5a, drawn up by the control authority whidrried it out, shall be given to the
driver of the bus or coach and presented on redonestder to simplify or avoid, where
possible, subsequent inspections within a shortusmeasonable period.

2. In exceptional cases, in particular if the irtjpm officer considers that the
deficiency in the maintenance of the bus or coacbfisuch importance that it justifies
further examination, the bus or coach may be stdgeto a roadworthiness test at an
approved testing centre.

3. Without prejudice to other penalties which mayimgosed, if the consequence of
the random inspection is that the bus or coacloiisidered to present a serious risk to its
occupants or other road users, the bus or coachbmdanned immediately from use on
public roads.

4. Random inspections shall be carried out wittdistrimination on the grounds of
nationality, residence or registration of buses eoaches and drivers respectively, and to
the extent possible at the passenger terminalgdid aisruption of the transport operation
and inconvenience to passengers.
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ANNEX YV a
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Control checklist

Place of check:

Date:

Time:

Vehicle nationality mark and registration platenber:

Class of vehicle:

Carrier's address:

Nationality of the carrier:

Driver(s):

Place of departure:

Place of final destination:

Items checkeéd

Braking system and components no failureso minor failureso serious failures
Steering linkages o no failureso minor failuresa serious failures

Lamps, lighting and signailling devicesio failureso minor failureso serious failures
Wheels/hubs/tyres o no failureso minor failureso serious failures

Exhaust system o no failureso minor failureso serious failures

Smoke opacity (diesel) o no failureso minor failureso serious failures
Gaseous emissions (petrai)no failuresc minor failureso serious failures
Remarks:

Authority/officer having carried out the insfiea:

Results of inspection:

(@) Pass o
(b)  Passed with minor defects ]
(c)  Serious defects o
(d) Immediate ban ]

Signature of inspector:

Note: Random inspections shall be carried out withdiscrimination on the grounds of
nationality, residence or registration of buses eogiches and drivers respectively, and, to
the extent possible, at the passenger terminasdil disruption of the transport operation
and inconvenience to passengers.

! Mark as appropriate
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[ANNEX VI]

Composition, functions and rules of procedure of the Administrative
Committee

1. The representatives of the competent authortighe Contracting Parties shall be
members of the Administrative Committee.

2. Any specialised agency and any organisation,ludiitg intergovernmental
organisations and non-governmental organisatidms, have been granted consultative
status by the Economic and Social Commission ofuithi#éed Nations, may participate in
that capacity in the deliberations of the Admirastre Committee and its working groups
during consideration of any matter of particulancern to that agency or organisation.

3. The Committee may decide that the competentmidiration of States referred to in
Article [28] of this Agreement which are not Cormttiag Parties may, for questions which
interest them, attend the sessions of the Comnatesbservers.

4, The Committee shall consider any proposed amentrto the Agreement in
accordance with Article [33] paragraph 2.

5. The Committee shall fill the tasks of whichdtquestion imArticle [5]; Article [98],
paragraph &6, Article [15], paragraph 4Article [165], paragraph2i, Article [20],
paragraph 3, Article [25] paragraphs 1 and 2, Aetj83], paragraph 2.

6. On the basis of the information provided by @entracting Parties, the Committee

shall draw up a list of competent authorities @& @ontracting Parties responsible for the
tasks of this Agreement, as well as the contacrimétion points responsible for providing

information to carriers.

7. The Committee shall also monitor the applicatminthe Agreement and shall
examine any measure taken by Contracting Partieferuthe Agreement and their
conformity therewith.

8. In order to facilitate the uniform applicationcainterpretation of this Agreement,
the Committee may adopt Explanatory Notes or Contsnen

9. Explanatory Notes:

(@)  shall interpret certain provisions of this Agmeent and of its Annexes. They
also describe certain recommended practices.

(b)  do not modify the provisions of this Agreementits Annexes but merely
make their contents, meaning and scope more precise

(c) provide a means of applying the provisions huf tAgreement and of its
Annexes so as to take into account the developnaéntechnology and economic
requirements.

10. To be binding for Contracting Parties of thigréement, the Explanatory Notes
adopted by Committee have to follow the procedumesqribed in Article [33] of this
Agreement.

11. Comments are not legally binding for Contragtiarties of this Agreement. They
are, however, important for the interpretation, nhamization and application of the
Agreement as they reflect the opinion of the Adstiative Committee for this Agreement.

12.  The Committee may also:
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(@) amend and/or adapt the models of documenabletted in the annexes of
this Agreement;

(b) facilitate the settlement of disputes which naaige over the application or
interpretation of this Agreement without prejudit® Article [26] on the settlement of
disputes.

13. The Contracting Parties shall take the measneegssary to enforce any
decisions adopted by the Administrative Committeadcordance with this Agreement.

14. The UNECE Secretariat shall provide the Congmittiith secretariat services.

15. The Committee shall meet for the first timehivitsix months of the entry into force
of this Agreement.

16. The Committee shall, at its first session, tedechairman and a vice-chairman.

17. The Committee shall meet annually under thspiges of the United Nations
Economic Commission for Europe, and also at theestof the competent administrations
of at least 3States which are a Contracting Parties

18. Proposals shall be put to the vote. Each Stdieh is a Contracting Party
represented at the session shall have one votpo&als other than amendments to this
Agreement shall be adopted by the Committee by rihaof those present and voting.
Amendments to this Agreement shall be adopted twoathirds majority of those present
and voting.

19. A quorum consisting of not less than one tobifdhe States which are Contracting
Parties is required for the purposes of takingsiens.

20. Before the closure of its session, the Commisteall adopt its report.

21. Inthe absence of the relevant provisionsimAmnex, the Rules of Procedure of the
United Nations Economic Commission for Europe shalbpplicable unless the Committee
decides otherwise.
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